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* * *

 

Я поднялась на борт дирижабля, чтобы добраться до места встречи фанатов, и начала
прихорашиваться с помощью экспертов в различных областях.

«Почему я это делаю?»

Внезапная встреча фанатов.

Можно ли это делать без согласия сторон?

Стилист принёс десятки нарядов, примерил их на меня и решил нарядить в красное платье.

Не слишком ли я чувствительна, если мне кажется, что меня нарядили для Озвольда?

До самого конца стилист мучительно выбирал между ободком с драгоценными камнями и
красным шёлковым ободком.

— Разве есть в них разница?

— Это очень важно! Ободок с драгоценными камнями подчеркнёт аристократичность и
элегантность, а красный шёлковый ободок добавит очарования и жизненной силы. Они
совершенно разные.

— …

Ох, подобное я уже где-то слышала. Это были слова БуНеКла? Или Элоизы?

Стилист поспешно надел шёлковый ободок на голову только тогда, когда дирижабль где-то
приземлился.

Тук-тук.



Озвольд постучал в дверь.

— Ещё не закончили?

Стилист печально воскликнул с озадаченным видом:

— Брошь! Я ещё не выбрал брошь, которая подойдёт к этому ободку.

Озвольд открыл дверь и вошёл, снял брошь со своего пиджака, прикрепил её к ободку на
голове и протянул руку:

— Пойдём.

Я схватила его за руку и сошла с корабля.

— Но где мы~

Больше я не могла сказать.

Ва-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а~~~!

Рёв, который, казалось, оглушал, отдался мурашками по всему телу.

Дирижабль приземлился на стадионе.

Чтобы провести концерт на стадионе такого размера на Земле, нужно было быть чрезвычайно
популярной мировой звездой.

Но я не могу поверить, что стою в таком месте.

На стадионе установили десятки экранов, чтобы проецировать меня с разных ракурсов.

Моё смущённое лицо отразилось на самом большом главном экране.

— Что это…

MC (1) стоял в центре сцены.

— Сегодняшняя звезда, Леди Терезе, наконец-то прибыла!



Я была напугана последовавшими за этим головокружительными криками.

«Мне разве кто-то говорил, что соберётся столько Созвездий?»

MC, который увидел моё испуганное лицо, подошёл и мягко подвёл меня к месту в центре.

Он оттопырил палец и приложил его к губам:

— Тс-с-с-с-с-с.

Затем толпа, заполнившая стадион, засмеялась и повторила его действия.

Тс-с-с-с-с!

Стадион, который был наполнен криками, близкими к безумию, успокоился.

— Да, всё в порядке. Только использовав это заклинание можно понять, насколько оно хорошо.

Ха-ха-ха-ха-ха!

«…О, ты меня копировал?»

MC озорно рассмеялся, повернул голову и с удивлением посмотрел на приближающегося к
нему Озвольда:

— Ого, Мистер Озвольд! С каких это пор вы там?

— С самого начала.

А-ха-ха-ха-ха-ха!

MC оглянулся на аудиторию:

— Похоже, вы были здесь с самого начала. Мистер Озвольд – это человек, которого не заметить
очень трудно.

Это был намёк на его яркие крашеные волосы, красный костюм и аксессуары.

Озвольд тоже лукаво ответил, указывая на меня:



— Я ведь не единственный, кто сегодня одет в красное.

— Ха-ха! Всё в порядке. Давайте ещё раз поздороваемся. Я Феникс, MC сегодняшней встречи с
фанатами! — Феникс посмотрел на меня с приветливым взглядом, но отношение по-прежнему
оставалось нахальным. — Вас здесь все знают, но не могли бы вы представиться? Если вам это
не нравится, вы не обязаны этого делать. Как я уже сказал, вас все знают.

Мимо пронесся лёгкий смешок.

— …Здравствуйте. Я Терезе.

Стадион снова наполнился восторженными возгласами после небольшого приветствия.

Я остановила свой взгляд на Фениксе, оглядевшись вокруг с озадаченным выражением на
лице.

— Ух ты! Жара просто потрясающая! — Феникс серьёзно продолжил разговор. — Я не могу не
спросить вас об этом. Леди Терезе, каким было ваше первое впечатление от пребывания в
Пантеоне?

— Здесь много рекламных щитов?..

Феникс обвёл взглядом десятки экранов на стадионе и посмотрел на трибуны:

— Их очень много.

Смех снова разразился повсюду в ответ на его новое осознание.

Ва-а-а-а-а-а-а!

Я чувствовала, что постепенно привыкаю к этой атмосфере.

«Все смеются, когда я что-нибудь говорю. Созвездия, кажется, много смеются».

Феникс говорил с преувеличенным акцентом, чередуя меня с Озвольдом:

— Честно говоря, я был удивлён, когда вы двое появились бок о бок. Вы очень хорошо
смотритесь вместе.

— Разве ты раньше не видел Озвольда?



Я хочу сказать, что Феникс выглядит так, будто у него появился шанс.

— Э? Ах, таково утверждение?

Феникс понял, что я нахожусь в состоянии плавного тики-така (2) с некоторым напряжением, и
взволнованно продолжил вопрос:

— Какой спонсорский комментарий был самым запоминающимся?

— P (3). (англ.)

— Ах. Это сильно.

После ещё нескольких вопросов Феникс на этот раз обратился к Озвольду:

— Менеджер вечной звезды Пантеона, Мистер Озвольд, всегда демонстрировал удивительные
успехи. Могу ли я с нетерпением ждать этого снова на этот раз?

Озвольд ответил с непонятной улыбкой:

— У меня есть кое-что на уме.

О-о-о-о-о-о-о!

— Мне действительно любопытно, что вы готовите! Не так ли, Леди Терезе?

Я нахмурилась.

«Озвольд никогда не будет ничего готовить для меня, так почему мне должно быть
любопытно?»

— Я не любитель задавать вопросы.

— Простите? Пх-ха-ха-ха-хах!

Это смех принижал меня. Созвездия тоже смеялись.

— Пришло время заканчивать встречу с фанатами.



А-а-а-а-а~!

— Наконец, пожалуйста, расскажите нам, что вы думаете о сегодняшней встрече с фанатами.
Первая, Леди Терезе?

Я оглядела трибуны со странным напряжением.

Было странно думать, что все они были моими поклонниками.

Это было ошеломляющее число.

— Я не думала, что у меня будет так много поклонников, но их и правда очень много.

— Эти ребята – всего лишь часть счастливчиков, которым удалось купить билеты на
неожиданную встречу фанатов.

Я не могу поверить, что они покупают билеты.

Это тоже было удивительным фактом.

— А… Меня внезапно втянули на встречу с фанатами во время завтрака, но спасибо.

— Вы действительно благодарны?

— Да. Я благодарна, хотя мне и не нравится быть в центре внимания.

Все засмеялись, как будто знали, о чём я говорю.

Феникс тоже улыбнулся и заговорил:

— Верно. Когда другие смотрят на вас, вы становитесь похожи на улитку, которая хочет
спрятаться в раковину, верно?

— Да… Не до такой степени, но я не тот человек, который наслаждается взглядами других
людей. Но сейчас я в порядке.

— Почему?

— Я не знаю, так как делаю это впервые, но думаю, что это, вероятно, потому что я узнала, что



все это мои поклонники. Что бы я ни сказала, это заставляет их улыбаться.

— Вам не кажется, что вы говорите странные вещи?

— Э… Да.

Феникс выглядел так, как будто ему больше нечего было сказать на мой ответ.

Снова раздался смех, как будто ждали продолжения.

Я интуитивно поняла, что пришло время попрощаться.

— Я отлично провела время сегодня. Я серьёзно.

Затем раздались энергичные возгласы, свист и аплодисменты.

В конце моей речи Феникс повернулся к Озвольду:

— Наш звёздный менеджер, Мистер Озвольд, который является хорошо известным
менеджером, редко появляется. Спасибо вам за то, что вы сделали такой ценный шаг вперёд,
когда вы обычно не посещаете подобные мероприятия.

— Не за что.

Я посмотрела на Озвольда странным взглядом.

Почему человек, который не посещает эти мероприятия, организовал встречу с фанатами и
пришёл со мной?

«Кажется, он из тех, кто никогда не сдвинется с места, если не будет выгоды».

По опыту Земли я знаю, что такое поведение привлекает больше поклонников и укрепляет
ядро.

Однако я задавалась вопросом, было ли то, к чему стремился Озвольд, чем-то большим, чем
это.

«Ну, может быть, он просто беспокоился».



Не очень ли он загадочный человек?

— Мистер Озвольд, у вас есть, что сказать о вашем следующем шаге?

Озвольд на мгновение улыбнулся и заговорил ясно и просто:

— BJ Злодейка не умрёт. Вот и всё.

Ва-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!

Охваченный волнением, Феникс воскликнул:

— На этом встреча фанатов завершается!

 

(1) MC (англ.) Master of Ceremony или Microphone Controller

(2) Это означает, что у них хорошая взаимопонимание в разговоре. Вы можете использовать
его в ситуации, когда один человек что-то говорит, а другой хорошо реагирует.

(3) Я предполагаю, что это опять отсылка к MBTI. От англ. слова «perception» – восприятие,
ощущение. По тесту это обозначает образ жизни – воспринимающий.

http://tl.rulate.ru/book/78693/3188548


